
 

CARRES MINIER AURIFERE PRROVINCE DE L’ITURI TERRITOIRE D’IRUMU 

 

La Province de l’Ituri possède d’importants gisements miniers aurifères, toutes sont couvertes par des 

titres miniers appartenant aux deux grands opérateurs de la région, la société prive Mongbwalu Mining 

(MGM) et la société nationale SOKIMO (Société Kilo Moto). 

La SOKIMO possède deux permis, de mines (non exploité en ce moment), qui ont été jadis envahis et 

exploité par la population riveraine, la ruée vers l’or, a entrainé beaucoup d’abus, de la violence et  

morts d’hommes, la SOKIMO avec le concours du pouvoir public, a fermé les dites mines, localises 

dans le territoire d’Irumu.  

Ces mines ont fait l’objet de travaux d’exploration par la Société Anglo Gold Ashanti, dont les 

résultats ont été positifs en terme de ressources exploitable et commerciale, les dits travaux sont 

couverts par des rapports géologiques et renseignent la production antérieur avant la fermeture des 

sites, chiffrés à plusieurs tonnes d’or. 

The Province of Ituri has significant gold mining deposits, all of which are covered by mining titles 

belonging to the two major operators in the region, the private company Mongbwalu Mining (MGM) and 

the national company SOKIMO (Société Kilo Moto). 

SOKIMO has two permits, mines (not exploited at the moment), which were once invaded and exploited 

by the local population, the gold rush, resulted in a lot of abuse, violence and deaths of men , SOKIMO 

with the help of the public authorities, closed the said mines, located in the territory of Irumu. 

These mines have been the subject of exploration work by the Anglo Gold Ashanti Company, the results 

of which have been positive in terms of exploitable and commercial resources, the said works are 

covered by geological reports and inform the previous production before closure sites, costing several 

tons of gold. 

 

 
Nous proposons a tout investisseur intéressé par le projet or Irumu/ Ituri, d’abord ; 
 
Phase 1 : disposer des informations des travaux géologiques exécutés sur les sites, que nous cédons 
au prix de 1.000.000 $ (Un million de dollars américain), pour chaque permis (il y en a 2) 
 
Phase 2 : offrir notre intermédiation pour les mettre en contact avec la SOKIMO, 5% du cout de la 
transaction entre les deux parties (Preneur 5%, SOKIMO 5%) 
 
Il est à noter,  que le potentiel preneur munit d’informations géologiques, engage les discussions en 
bonne position pour les négociations d’acquisition, pour l’appréciation de la valeur des mines.  
 
Par ailleurs, nous avons accès directement avec le Président du Conseil d’Administration. Savoir, que 
nous traitons avec une société d’état, auquel plusieurs personnes interviennent, le Ministre du 
Portefeuille, le Ministre des Mines, le Conseil d’Administration et  la Direction General de l’entreprise. 
 

 



 

 
We offer any investor interested in the Irumu / Ituri gold project, first; 
 
Phase 1: have the information of the geological work carried out on the sites, which we sell at a price of 
$ 1,000,000 (one million US dollars), for each permit (there are 2) 
 
Phase 2: offer our intermediation to put them in contact with SOKIMO, 5% of the cost of the transaction 
between the two parties (Tenant 5%, SOKIMO 5%) 
 
It should be noted that the potential lessee, provided with geological information, initiates discussions in 
a good position for acquisition negotiations, for the appreciation of the value of the mines. 
 
In addition, we have direct access with the Chairman of the Board of Directors. Know that we are 
dealing with a state-owned company, in which several people are involved, the Minister of Portfolio, the 
Minister of Mines, the Board of Directors and the General Management of the company. 
 

 

Je vous inviterais à faire diligence sur la question, sans devoir m’attarder sur le sujet et rentrer dans les 

détails, je vous informe que le GROUPE  CHARLES.G.ROTHSCHILD de New York, a sollicité au Chef 

de l’Etat congolais, des actifs miniers et pétroliers de la RDC, la Province de l’Ituri a répondu 

favorablement à l’offre. Il est ici question d’agir rapidement pour être les premiers à conclure un contrat 

avec la SOKIMO, vu que les informations sont disponibles. 

I would invite you to act diligently on the issue, without having to dwell on the subject and go into details, 

I inform you that the CHARLES.G.ROTHSCHILD GROUP of New York, has requested from the 

Congolese Head of State, DRC mining and oil assets, Ituri Province responded favorably to the offer. It 

is a question of acting quickly to be the first to conclude a contract with SOKIMO, since the information 

is available. 

 



 

 

 



 

 



 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 


